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Boleti'n Hispänico Helvético

Normas de redaccion

1. Los originales se entregarân por correo electrönico en for-
mato Word y PDF antes del 15 de enero para el nümero de pri-
mavera y antes del 15 de junio para el numéro de otono:
marco.kunz@unil.ch.

2.1. Los artfculos, escritos en espanol, formato DIN A4, tendrân
una extension entre 20.000 y 60.000 signos (incl. espacios blan-
cos entre palabras).

2.2 Los artfculos incluirân un resumen (abstract) de unos 400-
1000 signos (incl. espacios blancos entre palabras) en espanol y,
si es posible, en inglés (con traducciön también del titulo del ar-
tfculo), y unas palabras clave (3-6), también en espanol e inglés.

2.3. Se ruega anadir al abstract una breve nota biogrâfica en
espanol (no mâs de 500 signos) e indicar el correo electrönico y
una direcciön postal.

3. HI titulo del artfculo debe aparecer justificado a la izquierda,
en negritas 12 pt Palatino o Times New Roman (el subtftulo en
10 pt), seguido de nombre(s) y apellido(s) del autor, justifica-
do(s) a la izquierda, en tamano 10 pt, y el nombre de la institu-
ciön a la derecha, en 10 pt cursiva, seguido de un espacio sen-
cillo.

4. Los titulos de capftulos deben aparecer en tamano 10 pt Palatino

o Times New Roman, en versalitas, ajustados a la izquierda
y precedidos y seguidos de un espacio en bianco.

5. Composiciön del texto

• interlineado simple
• tamano 10 pt Times New Roman, justificado a ambos

lados.
• sangrado 0.5 cm en la primera Ifnea de cada pârrafo.

6. Citas

Las citas breves se incorporarân al texto entre comillas dobles
("...")• Las citas mâs extensas de très lfneas formarân un pârrafo
aparte, sangrado a 1.0 cm del margen izquierdo (mâs un
sangrado de 0.5 cm en la primera lfnea de cada pârrafo), tamano 8

pt, justificado, interlineado sencillo. Omisiones y cambios en las
citas se pondrân entre corchetes: p. ej. |...|, [[sic!].



7. Notas al pie

7.1. Las notas tendrân las caractcrfsticas siguientes: tamano 8pt
Palatino o Times New Roman, interlineado sencillo, sangrado
0.5 cm en la primera lfnea. El numéro de llamada a las notas se

pondra antes del signo de puntuaciön.

7.2.1. Las referencias bibliogrâficas correspondantes a las citas
se pondrân en nota a pie de pagina indicando, la primera vez
que se cita un texto, los datos complétas segün las normas espe-
cificadas para la bibliograffa (v. 8). Se usarân las abreviaturas p.
y pp. para la(s) pâgina(s).

7.2.2. En las citas posteriores se pone Ibid. cuando la nota inme-
diatamente anterior remite al mismo texto; en todos los demäs
casos, se indican el apellido del autor y el ano de publication
seguidos de op. cit.

P. ej.: Fuentes (1995), op. cit., pp. 23-24.

7.2.3. Cuando se trata de una cita de segunda mano, indiquen,
si posible, la referencia compléta del texto original, seguida de
"cit. en:" y la referencia compléta del texto de donde han tornado

la cita.

7.2.4. Si el artfculo analiza una sola obra, las referencias corres-
pondientes a esta obra se indicarân en el texto principal, entre
paréntesis después de cada cita —ej.: "Para hacer las cosas no
hay mâs que hacerlas" (p. 9)—, excepta la primera vez que se
cita el libro (v. 7.2.1).

7.2.5. Si el artfculo analiza varias obras que se citan a menudo,
las referencias correspondientes se ponen en el texto principal
indicando, entre paréntesis después de cada cita, el tftulo abre-
viado y el numéro de pagina —ej: "Tijuana es el proyecto cafdo
de la posmodernidad" (Tijuanologtas, p. 114)—, excepto la
primera vez que se citan (v. 7.2.1).

8. Bibliograffa

La bibliografia debe aparecer después del texto. Se menciona-
rân autor con nombres y apellidos complétas (los nombres no
se abreviarän nunca), tftulo, lugar y fecha de publicaciôn segün
los modelos dados:
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8.1. Libros

Cota Torres, Edgar: La representation de la leyenda negra en la

frontera norte de México. Phoenix: Orbis, 2007.

Rulfo, Juan: Pedro Priramo, ed. de José Carlos Gonzalez Boixo.
Madrid: Câtedra, 2008, 21a ed.

— El llano en Ilamas, ed. de Carlos Blanco Aguinaga. Madrid:
Cätedra, 1986, 3a ed.

Yépez, Heriberto/ Montemozolo, Fiamma/ Peralta, René: Here
is Tijuana. London: Black Dog, 2006.

Garza, Roberto (ed.): Contemporary Chicano Theatre. Notre-
Dame: Notre Dame University Press, 1976.

8.2. Arti'culos en libros

Toro, Alfonso de: «Figuras de la hibridez: Carlos Fuentes, Gui-
llermo Gômez Pena, Gloria Anzaldûa y Alberto Kurapel»,
en: Mertz-Baumgartner, Birgit/ Pfeiffer, Erna (eds.): Aves de

paso. Autores latinoamericanos entre exilio y transculturaciôn
(1970-2002). Frankfurt a. M./ Madrid: Vervuert/ Iberoame-
ricana, 2005, pp. 83-103.

8.3. Artfculos en revistas

Villoro, Juan: «Nada que declarar. Welcome to Tijuana», Letras
Libres, II, 17 (mayo 2000), pp. 16-20.

8.4. Publicaciones electrönicas

Se indicarân el mâximo de informaciones disponibles, es decir,
si es posible, nombre(s) y apellido(s) del au tor, tftulo del texto,
tftulo de la revista electrönica o pagina web, fecha de la publi-
caciôn, y en todos los casos la direeeiön de la pagina web (URL) y
la fecha de consulta:

Ali-Brouchoud, Francisco: «Entrevista al artista Guillermo
Gömez-Pena: Un chicano en Tucumän», Pdgina/12, 14-VI-
2005, http:// www.pagina12.com.ar/diario/artes/index-
2005-06-20.html (consultado 11-111-2008).

9. Solo deberfan incluirse imâgenes si éstas resultan imprescin-
dibles para la comprensiôn del texto y si el autor del artfeulo
tiene los derechos de reproduction. Las imâgenes y las tablas se
mandarân también en formata PDF y JPG y se ajustarse al
formata de la revista (es decir, no exceder un mâximo de 10 cm



de ancho y 17 cm de alto) e integrarse sin problemas en el texto
(en el caso contrario tendrän que ser reproducidas en un apén-
dice).

10.1. Se agradece el envfo de arti'culos inéditos. La direcciön y el

consejo de redaccion de la revista se reservan el derecho de de-
cidir si un artfculo se publica o no.

10.2. Para garantizar la calidad de los articulos, éstos pueden
ser sometidos a una evaluaciön por parte de dos expertos: si
ambos dictâmenes son positivos, el artfculo se publicarâ y se in-
dicarâ en la primera pagina que se trata de un "peer reviewed
article".
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RESUMEN
La présente obra ofrece un acercamiento pragmâtico a las entrevistas
del talk show televisivo espaiïol, El Dinrio de Patricia (Antena 3). Toman-
do como base las teorias fundadoras de la Pragmâtica (la Teorfa de los
Actos de Habla, el Principio de Cooperaciôn, la Teori'a de la Relevancia

y la Teorfa de la Cortesfa), se analizan diversas estrategias pragmalin-
gûlsticas que se utilizan en este tipo de formatas televisivos con el pro-
pösito de crear espectâculo a través de la palabra para divertir al publico

y aumentar los indices de audiencia. Entre dichas estrategias desta-
can particularmente el uso de determinados actos de habla (los dirtKÄ-

tivos y los expresivos), la (des)cortesfa o la manipulation verbal. Asii;
mismo, se propone un estudio de algunos procedimientos discursivos
como la repeticiôn y la interruption, fenômenos que cumplen unaserie
de funciones pragmâticas en el contexto comunicativo del talk show.

El volumen incluye un CD con la transcripciôn del corpus analizado.



El Boletfn Hispdnico Helvético (BHH) es el örgano de expresiön de la
Sociedad Suiza de Estudios Hispänicos (SSEH).

Ademäs de brindar informaciön acerca de las actividades realizadas en el seno
del hispanismo suizo, el BHH ofrece un espacio de difusiön del hispanismo en

sus diversas tendencias hermenéuticas y campos de interés (la investigation
literaria, lingüfstica, histörica y cultural). Constituye asimismo una plataforma

de publication para los jövenes hispanistas incentivändolos
de este modo en su labor investigadora.

BHH se publica con ayuda econömica de la ASSH
(Académie Suisse des Sciences Humaines et Sociales):

http:/ /www.sagw.ch/fr/sseh/Publikationen/Boletin-Hispanico-
Helvetico.html.

BHH sale dos veces al ano (primavera y otono). Los artfculos que aparecen en la
revista son evaluados y revisados por los miembros del Comité de redaction y

en casos especiales por el Comité cientffico.
Dirfjase toda correspondencia relacionada con el contenido del BHH a

Marco Kunz, Université de Lausanne, Faculté des Lettres, Section d'Espagnol,
UNIL-Dorigny, Anthropole 2015, CH-1015 Lausanne, SUIZA

(direction electrônica: marco.kunz@unil.ch).

Para hispanistas suizos o residentes en Suiza, la suscripciôn al BHH esta
incluida en la cuota de socio de la Sociedad Suiza de Estudios Hispänicos.

Precio de suscripciôn por 2 numéros anuales:
Europa: 40 CHF, Resto del mundo: 45 CHF, Numéro suelto: 25 CHF.

Para suscripciones, dirfjase al secretario de la revista, Ängel Berenguer Amador:
angel.berenguer@unibas.ch.
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